
 
 

澳 門 特 別 行 政 區 政 府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

地  圖  繪  製  暨  地  籍  局  

Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro 

 

 地 圖 繪 製 暨 地 籍 局  .  格 式 六   
D S C C  –  M o d e l o  6    

 A - 4  規 格

F o r m a t o  A - 4
 

名 單 

為填補地圖繪製暨地籍局行政任用合同人員，技術員職程之第一職階首席   

特級技術員一缺，經於二零一六年二月十七日第七期《澳門特別行政區公報》   

第二組，刊登以審查文件方式進行限制性普通晉級開考公告。現公佈投考人臨時

名單如下：  

准考人： 

Gilberto Pon 

根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》第十八條

第五款的規定，本名單即被視為確定名單。 

二零一六年三月十八日於地圖繪製暨地籍局 

典試委員會：  

主席：  地圖繪製暨地籍局行政暨財政處處長  - 劉麗群  

正選委員：  地圖繪製暨地籍局首席顧問高級技術員  - 趙杏嫦  

 民政總署顧問高級技術員  - 梁敏茵  



 

 

   
 

 
   

 
   

 

 

 

澳 門 特 別 行 政 區 政 府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

地  圖  繪  製  暨  地  籍  局  

Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro 

 
  

 

 
 
地 圖 繪 製 暨 地 籍 局  .  格 式 六   
D S C C  –  M o d e l o  6    

 A - 4  規 格

F o r m a t o  A - 4
 

Lista 

Provisória do candidato ao concurso comum, de acesso, documental, condicionado, para       

o preenchimento de um lugar de técnico especialista principal, 1.º escalão, da carreira de técnico, 

do pessoal contratado em regime de contrato administrativo de provimento da Direcção dos 

Serviços de Cartografia e Cadastro, aberto por anúncio publicado no Boletim Oficial da Região 

Administrativa Especial de Macau n.º 7, II Série, de 17 de Fevereiro de 2016: 

Candidato admitido: 

Gilberto Pon 

A presente lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5 do artigo 18.º do Regulamento 

Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos 

trabalhadores dos serviços públicos). 

Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, aos 18 de Março de 2016. 

O júri: 

Presidente: Lao Lai Kuan, chefe da Divisão Administrativa e Financeira da DSCC. 

Vogais efectivos: Chiu Hang Seong, técnico superior assessor principal da DSCC; e 

 Leong Man Ian, técnico superior assessor do IACM. 

 


